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Несколько слов от переводчика

в с в о е м  ж у р н а л е  « С о в р е м е н н и к»  (я нв а р ь , 
1836 го д ) П у ш ки н  о п у б л и ко в а л  р а сска з  С ултан 
К а з -Г и р е я  «Д о л и н а  А ж и т у га й »  со  сво и м  п о ­
сл есл ови ем .

В по сл е сл о ви и  это м  он, в частности , пи ­
сал; «Вот явл ение  н е о ж и д а н н о е  в наш ей  ли­
те р а тур е ! С ы н п о л у д и к о го  К авказа  становится 
в р я д ы  наш их писателей ...»

Д а в н о  К а в ка з  не п о л у д и ки й , но  вел и кий  
П у ш ки н  п р е д в о схи щ а л  то  вр е м я , ко гд а  в рав­
н о пр а ви и , в б р а тстве  со л ь ю тся  л и те р а тур ы  
м н о го я з ы ч н о го  О течества .

Кстати, ни о д и н  кр а й  наш ей  р о д и н ы  так 

д у х о в н о , так л и те р а ту р н о  в п р о ш л о м  в е ке  не 
бы л  связан  с р у с с ко й  м у з о й , к а к  К а вка з .

В спо м н и те  с а м о го  П у ш ки н а , с у д ь б у  и п о э ­
з и ю  Л е р м о н то в а , е го  п р о з у , р о м а н ы  и п о ве ­
сти М а р л и н с ко го , д о л ю  Г р и б о е д о в а , « Х а д ж и  
М ур ата »  Л ьва Т о л сто го  и м н о ги х  д р у ги х  за ­
м е ча те л ьн ы х  р у с с ки х  писател ей .

В спом н ите , что п е р в ы й  р а с с ка з  Г о р ь к о го  
бы л напечатан  на К а в ка зе .

Я н е м а л о  п е р е в о д и л  стихов  ка в ка з с ки х  
поэтов . А  вот т е п е р ь  п е р е ве л  стихи  А зр е та  
А кб а е ва , ко т о р ы й  пи ш е т на ка р а ч а е в с ко м  я зы ­
ке . С вязь е го  р о д и н ы К а р а ч а я  —  с Р оссией  
д авняя . Ещ е в 1828 го д у  К ара ча й  пр ин я л  п о д ­
д ан ство  Р оссии. Ч е м  м е н я  п р и в л е кл и  стихи  
А кбаева?  Д а  тем , что  в них  п р и сутств уе т  н е -  
п р и у кр а ш е н н а я  ж и з н ь . Ж и зн ь  такая, ка ка я  о н а



есть , со  всем и  ее  н а д е ж д а м и , р а д о стя м и  и 

пе ча л ям и .
В «Руслане и Л ю д м и л е »  П уш ки н  писал; 

«’’ам  р у с с ки й  д ух , там  Р усью  пахнет» . К о гд а  
я п е р е в о ж у  и н о я з ы ч н о го  поэта, д ля м е ня  не - 
о б ю д и м о , что б ы  пахло той  зем л ей , на к о т о ­
р о й  о н  ро ди л ся . Э то  о ч ен ь  ва ж н о . П усть к а ж ­
д ая  зв е з д о ч ка  светит п о -св о е м у .

Яков Козловский



Мой милый край

К р а й  м о й  р о д н о й  —  т е б е р д и н с ки е  дали. 
Т р опы , в зл е те вш и е  п о д  небеса .
Где бы  я ни бы л : «В е р н и сь !»  —

м е н я  звали

Н е о д о л и м о й  л ю б в и  го л о са .

П о м н ю , к а к  тучи  кл уб и л и сь  у гр ю м о .
Х уд о  м н е  бы л о,

н о  в эти год а  
С па сен ье  д а р и л а  м н е  светлая д у м а .
Что ть: не забы л а  м е н я , Т еберд а .

И  р о д н и ко в  д о н о с и л и с ь  м н е  з в у ки .
К а к  ка р а ч а е в ско й  пе сн и  слова .
И  т е б е р д и н с ко е  о б л а ко  в р у к и  
Брал я —

и к р у г о м  неслась го л о ва .

С нова  ж и в у  ср е д и  го р  со п л е м е н н ы х .
Речи р о д и м о й  и м и л ы х м н е  лиц.
К л е ко т  п о то ко в  зв уч и т  б е л о п е н н ы х .
К а к  п р о д о л ж е н и е  кл е ко т а  птиц .

Рад п о зд о р о в а т ь с я  с д е в у ш ко й  в с тр е ч н о й , 

К  д р у гу  войти, к а к  в р о д н о е  ж и л ь е . 
М ч и тся  за с о л н ц е м  м а л ь ч и ш ка  б е с п е ч н ы й . 
К а ж е тся , д е тство  я в и ж у  свое .

Р адость м о я  и н е в о л ь н ы е  сл езь '.
З и м н и е  в ь ю ги  и ве ш ни е  гр о зы ...
В с р о к  свой  у х о д и м  м ы  в ц а р ство  те н е й . 
В рем я  всеси л ьно , но  пам ять сильней .



С ви стн ув , с ве р ш и н ы  сры вается ветер.
В ед ут  чабаны  у  ко стр а  р а зго в о р .
В ка ко й  б ы  дали сво ю  см е р ть  я ни встретил . 
М е н я  п о гр е б и т е  ср е д ь  о тч е ски х  го р .



На берегу Кубани

С то и т  се л о  на б е р е гу  К уб а н и ,
Чей ка ж д ы й  д о м  б е л е е т  в си не й  рани. 
К а к  б у д т о  л е б е д ь . И са м о  село 
На стаю  л е б е д и н у ю  п о хо д и т ,
И пл е щ ется  р е ка , и ко л о б р о д и т , 
Р а ски нувш ись  л а з у р н о  и светло.

А  на р е ч н о м  зе л е н о м  б е р е гу  
С у тр а  пасется стад о  на л у гу .
Р ога с кл о н я я  б у д т о  бы  ко р о н ы .
П ь ю т  из К уб а н и  б е л ы е  ко р о в ы ,
И вол н ы  л ьнут  к  н о га м  их на б е гу .
А  за се л о м

в о и сти н н о , к а к  д и в о . 
С е с т р о ю  со л н ц а  зо л о ти тся  нива. 
Т во р е н ь е  р у к о т в о р н о е  она.

Встает заря , и н е б о  на в о с т о ке  
А л еет , сл о в н о  в с в е кл о в и ч н о м  со ке .
И сл ы ш ится  м н е  и м я ; «Кулистан»,
А х , не ее ли волей  т а к  б а гр я н
С в о д  неба над  у го д ь е м  све кл ови чн ы м ?

И го л о с о м  о к л и к н у л  к то -т о  зы ч н ы м : 
«Эй, М а го м е д !»

И па р е н ь  в свой  ч е р е д  
М а хн ул  р у к о й  и дал м а ш и н е  ход .

С о та р о й  в го р ы  д в и н ул ся  Халит,
П усть  б у р к а  от  д о ж д я  е го  хранит,
И сл ы ш ит он , к а к  в о б л а ка х  К уб а н ь  
Л етит, ущ е л ь я  о з в уч и в  го р та н ь .



Куда бы судьба меня ни вела.,

Ч тобы  на л ю д е й  п о л ю б оваться  
И р о д н ы х  и со п р е д е л ь н ы х  м ест,
П о  кр у т ы м  д о р о га м  по д ни м а ться  
В ж и з н и  м н е  в о в е к  н е  н а д о е с т .

М чат п о то ки , р а зр ы ва я  гр у д и  
О б утесы  го р ,

и всяки й  час 
На с о з в е з д ь я  вы п о х о ж и , л ю д и .
Ну а я —  на сп утн и к  ср е д и  вас.

И всегд а , гд е  миро.м  пр ави т  р а зум . 
Честь и совесть  вы со ки  в цене,
К ваш им , л ю д и , пе сня м  и р а сска за м  
С л ад остн о  п р исл уш и ваться  мне.

М и л  и л я з г ки н ж а л ь н ы й , и певучесть  
Ваш их слов д уш е  м о е й  зе м н о й . 
О б л е гч и ть  бы  ч ь ю -н и б у д ь  м н е  участь 
И печаль утеш ить  п о д  луной .

К р о в н о  с вам и связан  я с уд ь б о ю ,
И, ш агая по  гр я д е  го д о в .
Ради вас п о ж е р тв о в а ть  с о б о ю  
Я в м гн о в е н ь е  к а ж д о е  го то в .



Последнее дыханье

Все л ю д и  с м е р т н ы  —  та к  у с т р о е н  свет, 
Б е ссм е р тн о й  пл о ти  на пл анете  нет,—  
З а то  б е с с м е р тн о  сл ово , ко л ь  о н о  
П п  с п о т  в ы с о к и м  д у х о м  р о ж д о н о .

З а в е щ а н о  л ю б о м у  и с ко н и ;
«Н е в с у н д у ке  б о га тс тв о  ты  хра ни ,
А  в д о б л е сти  и в славе, и в л ю б в и .
И п о сл е  см е р ти  в п о д в и ге  ж и в и !»

И з всех бо гатств  о б я за н  ч е л о в е к  
К о п и ть  б о га тств о  д уха  цел ы й  век.
Х оть зл о  в п о д л у н н о м  ц а р стви и  старо  
В та ко й  ж е  д р е в н е й  м е р е , к а к  д о б р о .

Н о  ве ч н о  в м и р е  д о б р ы е  дела 
Т о р ж е ств о в а л и  над  д е я н ь е м  зла. 
Б е спл од н а  зави сть . И з  ее  сем ян  
Р о ж д а ю тся  не р о зы , а б у р ь я н .

Б е спл од на  гл уп о сть , к а к  б е сп л о д н а  тьм а. 
Н о  п л о д о н о с и т  ясн ы й  свет ум а .
Д а р  исти нны й  все гд а  и сп о л н е н  чар,
И о св я щ е н  д о б р о м  п р е кр а с н ь ]й  д а р .

И наш а ж и зн ь , хоть  с л и ш к о м  к о р о тка . 
О на  сп о со б н а  о за р я ть  века .
С о  с м е р т ь ю  р я д о м  м ы  ж и в е м  все гд а .
Н о  светит нам  заветная  зв е зд а .

О на  з о в е т  п о с ту п ки  сове р ш а ть ,
В ко т о р ы е  в ч е ка н и тся  печать



Д о б р а  и блага.
П усть нам  с кв о зь  го д а  

П р и зы в н о  светит вечн ости  звезда .

У м е р ш и е  не в о скр е са ю т,
но

Ж ить в пам яти  д о сто й н ы м  с у ж д е н о . 
И ж и зн ь  с в о ю  п о ж е р тво ва л  бы  я. 
К о гд а  б  вер нуть  с м о г  из неб ы тия 
Х оть о д н о го ,

к то  те м  лиш ь зна м ен и т, 
Что славы бы л  д о сто и н , но  забы т.
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Б а рабанит д о ж д ь  веш не й  п о р ы , 
Я р ко  со л н ц е  с к в о з ь  тучи  све р ка е т . 

С л о вн о  м о ст,
д ве  со с е д н и х  го р ы  

Д и в н о  р а д у га  со е д и н я е т .
С л ы ш у о б л а ка  го л о с :

—  Л о в и !
А х , схватить бы  е го  м н е  в оха п ку , 
И на го л о в у ,

б у д т о  бы  ш а п ку . 
Н а хл об учить  во  сл аву л ю б в и .

О  теб е , м о я  м илая ,
м н е

П р ед ава ться  р а з д у м ь ю  о тр а д н о .
И весна, сл о вн о  ты, нен агл я д на ,
И с то б о й  д ел и т  власть наравне .

Трав и л истьев,
л ю б в и  не тая. 

П о н и м а ю  я з ы к  упо ва н ь я .
Н е к  те б е  ли и д у  на сви д ан ье  
П о  в е с е н н е м у  г о р о д у  я?
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Зима в Домбае

в  Д о м б а е  стоит зим а , 
С вет и зл учаю т хре бты ,
И м о ж н о  сойти  с ум а  
О т с ка з о ч н о й  красо ты .

С осен  раскал ены  
Б р о н зо в ы е  стволы ,
С то ю  ср е д и  тиш ины  
В ущ ел и и  у  скалы .

М н е  м и р и а д ы  з в е з д  
В идятся на сн е гу .
С ин и цы  свистят и кл ёст 
Н е остается в д о л гу .

И Те бер д ы  го л уб о й  
В новь оп уш и в  бе р е га .
Все о за р я я  со б о й . 
Ц а р стве н н о  б л е щ ут  снега.

В згл яд  п р о сти р а ю ,
л ю б я

З ем л и  о те ч е ски х  мест. 
С е р д ц е  в б ира ет  в себя 
То, что я в и ж у  о кр е ст .
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Лунные руки

у  сл и я н ья  д в у х  р е к  —
Т е б е р д ы  и К у б а н и  —
Р уки  в ски н ул а  ты 
На с м е р ка в ш е й с я  гр а н и .

С л о в н о  л ун н ы е  кр ы л ь я ,
О н и  п р е д о  м н о ю  
З асветил и сь  во  м гл е ,

О за р я сь  вы ш и н о ю .

П о д  н о га м и  тр о п а  
Или путь  это  М л ечны й?
И зв у ч и т  в ти ш и н е ;
« З д р а вствуй , д р у г  м о й  с е р д е ч н ы й !

То, что в с т р е ч у  тебя .
Знал с утр а  я за р а н е  
У  сл ия н ья  д в ух  р е к ;
Т е б е р д ы  и К уб ан и » .

« П о д н о ш у  вам  о б о и м  
С в о ю  бл а го д а ть  я»,—
Г о в о р и т  К а р а ч а е в ск ,
Р аскры в н а м  об ъ ятья .

И спл е ли сь  не в п е р в о й  
П р е д  часам и н о ч н ь ;м и  
Твои л ун н ы е  р у к и  
С м о и м и  з е м н ы м и .

И м е р ц а е т  з в е з д а  
На в ы с о ко м  платане 
У  сл иян ья  д в ух  р е к ;
Т е б е р д ы  и К уб а н и .
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Встречал людей я

В стречал  л ю д е й  я на путях зе м н ы х  
И в м е р у  д о б р ы х , и не в м е р у  злы х,
И  оц е н и ть  п о р о ю  н е п р е д в зя то  
П о с ту п ко в  не м о гл и  они  своих.

С уд и л и  б л и ж н их ,
с тр о го с ти  полны , 

и  м а л ой  не п р о щ а л и  им  вины ,
А  п р е гр е ш е н ь я  соб стве нн ы е  в ж и зн и  
И ясн ы м  д н е м  им  бы ли не видны .

И о т то го  м н е  гр у с тн о , что  в о к р у г  
И н ы х  съ едает зависть, ка к  н е д уг,
И  о себ е  кр и ч а т  о н и  тщ еславно.
Хоть п е р е д  м и р о м  нет у них засл уг.

В стр ечал ись  и та ки е  ино гд а .
Р аскаянье ко т о р ы м ,

вот беда.
Н е в е д о м о .

И лица их ни р а зу  
Е щ е не пл а м енел и  от стыда.

К л уб и тся  часто н а п ускн о й  тум ан .
З а  сл о во м  л ж е ц  не станет лезть  в карм ан . 
С читает  он , что ты баран,

и снова
Тебе всучить старается  об м ан .

К о р ы сть  свою ,
взд увая  пыль словес. 

В озно сит, ка к  д е р ж а в н ы й  и нтер ес .
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В падает п е р е д  св я то сть ю  в и зм ен у  
И п о д л е ц а  в о з н о с и т  д о  неб ес.

Т о го  м о гу  п р о сти ть  я, к т о  в б ы л ы х  
О ш и б ка х  сам  р а ска я л ся  свои х ,
В к о м  у гр ы з е н ь е  со ве сти  си л ь н е е  
И сна и яви, и з а б о т  м и р с ки х .

У м а  и чести  л ю д и  м н е  м и л ы .
Чьи по м ь ;сл и  о тв а ж н ы  и светл ы . 
Ц е н ю  л ю д е й , ко т о р ы е  д л я  м и р а  
Т во р ят  д о б р о , не  т р е б у я  хвалы .
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П о м н ю , в отчей  сто р о н е  
Ты сказал а  ка к -т о  ра з; 
« С е р д ц е  чувствует м ое.

Ч то  не л ю б и ш ь  ты м еня».

И п р и  это м  твой  у к о р  
Х о л о д о м  ды ш ал, п о д  стать 
В етру, что сор вал ся  с го р .
На ко т о р ы х  сн е г л е ж и т.

И бы ла б о л ьш о й  печаль 
В се р д ц е  м а л е н ь ко м  твоем . 
С л о в н о  в зе р ка л ь ц е ,

гд е  в д р у г

О тр а зи л а ся  го ра .

« М н о го  з в е зд  —  од н а  луна,—  
Я сказал  тебе  л ю б я .—
М н е  из ж е н щ и н  всех

н уж н а
В это м  м и р е  т о л ь ко  ты».
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На земле казахов

Н е о гл я д н ы е  степи , и д о л ы , и го р ы .
Э то  зе м л и  ка за хо в  с д а л е ки х  в р е м е н .
Где р а спа хн уты  го д ы , ка к  в е ш н и е  вод ы .
Где стрел ы  о п е р е н н о й  м н е  сл ы ш ится  зво н .

О б л а ка , сл о в н о  ю р ты , к о ч у ю т  п о  н е б у  
И бы л ы х п о ко л е н и й  м е р ц а ю т  вдали оча ги .
З д е сь  о тн о ся тся  к  сл ову , к а к  б у д т о  бы  к  хл е б у ,
С п р е в е л и ки м  п о ч е то м .

И б е р ку т ы  ч ертят  к р у ги .

« М и р  те б е !»  —
го в о р ю  я к а з а х с к о м у  кр а ю .

Г о в о р ю  е м у ; « З д р а в ств уй !»  И в о с кл и ц а ю ; «Ж и ви !»  
П о кл о н я ю с ь  Д ж а м б у л у  и кл а н я ю сь  н и з к о  А б а ю , 
И п р и  этом , ка в ка з е ц , свое й  не с кр ы в а ю  л ю б ви .

П о б ра та л и сь  в пути  два напе вн ы х  п о то ка .
М н е  п о э зи и  и сти н но й  сл ы ш ится  глас,
С м у з о й  р у с с ко й  сл ивается м у з а  восто ка .
О б щ и м  н е б о м , ка к  вса д н и к , летит С у л е й м е н о в  О л ж а с .

И в гр у д и  е го  с е р д ц е , к а к  б у д т о  о ткр ы та я  рана , 
И з а в и д н о м у  д а р у  дана п р е в е л и ка я  власть.
В сл ове  р у с с к о м  не те сн о  с те п я м  Казахстана,
В сл ове  р у с с к о м  пы л ает ка за хска я  страсть.

Ц е л и н у  п о д н и м а л а  стран а  в К азахста н е .
Э ту п о р у  забы ть  н и к о м у  не  д ан о .
Я ж е  п о м н ю  е щ е

к о м 'о б и д ы ,  засевш ий  в го р та н и . 
На К а в ка з  з а с л о н е н н о е , сл о в н о  т у м а н о м , о кн о .
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Х оть  тебе , Казахстан ,
не давал я з а р о ка

З абы вать о  печали,
сказать  о т кр о в е н н о  м о гу . 

Н и к о гд а  от м е н я  не слыхал ты  уп р е ка ,
Я в се гд а  п р е д  то б о й  оставался в д о л гу .

Р о д н и ки  твои  ж а ж д у  м о ю  утоляли ,
И твои  з е м л е д е л ь ц ы  ко р м и л и  м еня .
Т вои  ж е н щ и н ы  д е тство  м о е  обл аскал и . 
С о гр е в а л ся  вб л и зи  т в о е го  я о гн я .

Речь ка за х с ко й  степи  в сп о м и н а ю  по ны не . 
Го л ос  в о л ь н о го  ветра, и ливня, и птиц. 
Гол ос  се р д ц а , п о д о б н о го  го р н о й  вер ш и не ,

И  сы н о вн е й  л ю б ви ,
что , ка к  неб о , не знает гр а н и ц !
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История одной любви

Ты и те п е р ь , ка к  в ю н о сти , кр а си ва ... 
К о гд а  теб я  уви д е л  я вп е р во й . 
П о ч уд и л о сь , что  м н е  явил ось  д и в о ,
И д о  утра  б р о д и л  я са м  не  свой .

П о то м  т а й ко м  м ы  встретил и сь  с т о б о ю . 
Ц вела д ол ина , м чалась Т е б ер д а .
И д ум а л о сь  в н а д е ж д е , что  с у д ь б о ю  
М ы  связан ы  о тн ы н е  н авсегд а .

Н о  го в о р я т : нет счастья б е з  печали. 
П о р о ю  к  сва д ь б е  путь  б ы ва е т  кр у т .
М ы  знали  оба, что теб я  едва ли 
О те ц  и мать м н е  в ж е н ы  о тд а д ут .

И в д р у г  сове т
ты , ан гел  м о й  н е б е сн ы й .

М н е  по д ал а :
«Ты у кр а д и  м е ня ,

И стан у  я п о х и щ е н н о й  невестой .
Ч тоб  отступ ил а  вся м о я  р о д н я » .

И я у в е з  те б я  в сво е  сел ен ье .
К а к  б у д т о  б ы  н аси л ьн о  у м ы кн у л .
Была гр о за ,

о гн я  в о з н и кн о в е н ь е  
п р о н за л о  тучи  и р о ж д а л о  гул .

М е тал и сь  пти ц ы , о б е з у м е в  сл о в н о ,
И в свете  с т р е л о в и д н о го  о гн я .
Тебя спасать, о б ъ е д и н и в ш и сь  к р о в н о . 
К а к  по  т р е в о ге , ки н ул а сь  р о д н я .
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М н е  гр о м о гл а с н о  ги б е л ь  п р е д р е ка я ,
О н а  пр им ча л ась  волей  старины .
И м о л н и и  в ои н стве нн о  све р ка я ,

К азал ось , бы ли  е ю  взм етен ы .

Н а п е р е ко р  т е п е р е ш н е м у  веку .
На пр и ступ  д о м а  кинулась  толпа,
И м не , ка к  са м о зв а н о м у  а б р е ку .
С у д о м  гр о зи л а , в яр ости  слепа.

Х оть ж е н щ и н а  ка ка я -то  старалась 
Ее ун ять; « У кр а л -то  п о  л ю б ви !» .
Н о  к  р а з у м у  гл у х о ю  оставалась 
Толпа, о с ка л я сь ; «А ллаха не гн е ви !

Ж е н и х  наш елся!
Н ам  с е го  ли р о д о м  

В ступать в с о ю з , ове чья  голова?!»
«Р азбей  вас гр о м  п о д  ве ч н ы м  н е б о св о д о м , 
О  д е в у ш ке  по д ум а л и  б спе рва !»

И в д о м  о тц о в с ки й  си л о ю  бы ла ты 
И з д о м а  м о е го  увезена .
О  с к о л ь к о  сл ез  го р ю ч и х  пр ол ил а  ты.
Л ю б в и  своей  н е зы б л е м о  верна .

П е ча л ьн о  полы хал  о го н ь  закатов  
И  п р опл ы вал и  м е д л е н н ы е  д ни .
Я зна ю , ты  о твер гл а  м н о ги х  сватов.
И д я  н а п е р е ко р  свое й  р о д н и .

И  ра не на я  возн е сти сь  сум ел а  
Л ю б о в ь ,

на счастье пр е д ъ яв и в  праве.
З а в и д н о го  д о б и л и сь  м ы  удела,
И  го р ы  о б ош л а  о нас м олва.
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Салам

З а р е  з а р д е в ш е й с я  салам , 
С ал ам  в е р ш и н а м  и о р л а м , 
С алам  сосн е , ч то  в вы ш ин е  
В идна п о д  о б л а ка м и  м н е .

И ви ш н е !
П усть  вб л и зи  о кн а  

С тоит, к а к  в о б л а ке , она.

С алам  и п л у гу , и волам ,
И по л ю  х л е б н о м у  салам !

С алам  п о д  в е ч н о ю  л ун о й  
В сем  ко л ы б е л я м  д о  о д н о й .

Л и х о м у  в с а д н и ку  салам .
П усть  даст он  в о л ю  уд и л а м ! 
С алам  к о н ю , что  на с ка ку  
Н е и зм е н я е т  е з д о к у .

Гость в д о м  во й д е т
и п о п о л а м  

Х леб  п е р е л о м и м  м ы :
—  С алам !

С алам  р е ке , и р о д н и к у ,
И о т ч е с к о м у  я зы ку .
Ц в е тку , что в ы р о с  на скал е , 
С алам  все м  л ю д я м  на зе м л е !
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Любви прекрасные черты

К о гд а  страд ания  л ю д с ки е  
П е р е ж и ва е ш ь , ка к  свои .
То зна чи т  ты в п о д л у н н о м  м и р е  
И сп ол н ен  и стинной  л ю б ви .

К о гд а  ты  к  о т ч е м у  п о р о гу  
В д о р о ге  льнеш ь с л ю б о й  версты , 
Являеш ь ты в п о д л у н н о м  м и р е  
Л ю б в и  п р е кр а с н ы е  черты .

Н ел ьзя лю б ить  о тчизн ы ,
если

З е м л и  не л ю б иш ь, гд е  р о ж д е н .
Так в м и р е  есть,

так в м и р е  б уд е т. 
Так в м и р е  бы л о  и сп о ко н .

О т ч и з н у  М а те р ь ю  не м о ж е т  
Тот д а ж е  в м ы сл ях  назы вать.
К то  в суете  ж и те й с ки х  б уд е н  
Р о д н ую  забы вает мать.

И п о д  л ун ой  ж ел ай  всем  д е тя м  
Ты счастья на гр я д у щ и й  сон .
К а к  это  п р и н я то  у го р ц е в  
В п о д л у н н о м  м и р е  и сп о ко н .

И если ж и зн ь  отдать в с р а ж е н ь и  
Н е д р о гн е ш ь  за о тч и зн у  ты.
Твои во в е ки  не п о м е р кн у т  
Л ю б в и  п р е кр а с н ы е  черть;.
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Не забудь меня

К р и ч и т  п р о щ а л ь н о  ж у р а в л и н ы й  клин ,
И ж е л та я  листва летит п о д  н о ги .
У ехал  ты,

и не с в о ж у  с д о р о ги  
Я вз гл яд а . И тум а н  п о л зе т  с вер ш и н.

С  тех п о р , к а к  по в стр е ч а л и сь  м ы  с то б о й , 
Я о  те б е  л иш ь д у м а м  пред ава ла сь.
И в т о м  сам а все  б о л ь ш е  убе*кд ал ась.
Ч то м н е  л ю б о в ь  н и сп осл ан а  суд ь б о й .

Ты сд ел ал ся и с н о м  м о и м , и явью ,
И п о т о м у  с р е д и  з е м н ы х  сует  
Я пр ед ава ла сь  ж е н с к о м у  тщ е сл авью .
Ч то твой  на м н е  со ш е л ся  кл и н о м  свет.

И если д а ж е  л я гу т  м е ж д у  нам и 
М о р с к о й  п р о с т о р  и го р н ы е  хре бты .
Н е п е р е ста н е т  ч уд и ться  н о ч а м и .
Что вновь  м е н я  зо ве щ ь  в о б ъ ять я  ты.

И в д н и , ко гд а  л ь ю  сл е зы  от р а зл уки ,
И м н е  тр е в о га  н ад р ы ва е т  гр у д ь .
С кв о з ь  версть ! я п р о т я ги в а ю  р у к и  
И за кл и н а ю ;

« М ил ы й, не за б у д ь !»
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Берегите сосны

С осн ы  в ка м е н н о й  о к р у ге  
К  о б л а ка м  возн есен ы ,
С л овн о  в кр а сн ы е  ко л ь ч у ги  
Их стволы  облачены .

Л е г  у в е р е н н о  на плечи  
С осен

об л ачны й  ш атер  
И вести им  сл а д ко  р е чи  
О  зе м л е  р о д и м ы х  го р .

К о р о л е в ы  Карачая,
П р иве ча я  е з д о ко в .
З наю т,

с кл о н ы  го р  венчая. 
Тайны м н о ги е  веко в .

Г р о зо в ы е  ветры  дули...
И гн е зд я тся , охладев,
Ещ е битв м и н увш и х  пули 
В б р о н зо в ы х  стволах д ере в .

К  этим  сосн а м  л ьну я в з гл я д о м  
В н еза ка тн о й  вы ш ине .
С пл а м е н е м  их го р д ы м  р я д о м  
Н аход иться  м и л о  м н е .

С танет, сл ивш ись  с вы сото ю . 
П усть  в пр е д е л а х  д о р о ги х  
Наш  в о с т о р г п р е д  кр а с о то ю  
Гр ам о то й  о хр а н н о й  их.
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Милая, молю я; «Приходи!»

Т е б е р д ы  в е се н н я я  д ол и на  
Вся в цвету,

ка к  б у д т о  хвост  павлина. 
Д е р е в а  о б ъ ять я  р а с п р о с те р л и ,
И всю  н очь  д о л и н а  д о  утра  
Всласть катает в с о л о в ь и н о м  го р л е  
З в о н к у ю  р о с и н к у  се р е б р а .

М ил ая , м о л ю  я:
—  П р и х о д и !

Буд ет п р а з д н и к  у  теб я  в гр у д и .
Ты ув и д и ш ь  го р н ы е  гр о м а д ы ,
Где, являя в са д н и ко в  черты .
С л о вн о  в б е л ы х  б у р ка х , во д о п а д ы  
М ча тся  вскачь  с о тв е сн о й  вы соты .

А  в у л ь т р а м а р и н о в о м  п р о с т о р е  
Ц а р ств е н н о  о р л ы  пл ы вут  в д о з о р е . 
Т е б е р д а  с в е р ка е т  б и р ю з о в о .
Ч удна явь,

ку д а  ни п о с м о т р и .
М о е го  ты  не о т в е р гн и  зова, 
З а кл и н а ю :

—  М и л ая , п р и д и !

25



Мой Карачай

м. А. Х уб и е ву

К о гд а  п р о и зн о ш у  я; «Карачай !» ,
П е р е д о  м н о ю  р а зве  невзначай  
В ерш ины  го р  с Э л ь б р усо м  во  главе 
В о р л и н о й  в о зн и ка ю т  синеве?

И вод о па д о в  слы ш ится м н е  гул.
Где скалы  в свой б е ссм е н н ы й  кара ул  
К о гд а -то  встали на за р е  веко в  
В кл у б я щ е м с я  тум а н е  о б л аков .

К о гд а  п р о и зн о ш у  я: «Карачай !» ,
То го л о с  п р е д ко в  сл ы ш у:

«П ривечай  
Д у ш о ю  и очам и  все в о к р у г  
И нас не забы вай, л ю б е зн ы й  д р у г !»

И в и ж у  я о та р у  на л у гу ,
И р я д о м  с тучей  р а д у гу -д у гу ,
И нартов тени  на вер ш и на х  го р ,
И чабана я зы ч е ски й  ко сте р .

И в о скр е са ю т  о б р а зы  лихих.
Х од ив ш их в бой

с о р о д и ч е й  м оих.
Не з р я  го р д и тс я  им и Карачай,
И ты, м о й  стих,

вновь славой их венчай !

З вучи т  «орайд а !»  в го р н о й  вы ш ине  
И эхо м  отзы вается  во м не .
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И х уд ал и  пыл д р е в н и й  не угас... 
В еселья час —

и р и н ув ш и й ся  в пляс, 
Н а п о м и н а е т  о гн е н н ы й  ви хо р  
В сел ени и  п о д о б л а ч н о м  тан ц ор .

Н а сл е д н и ки  аланов м ы ,
чей сл ед  

Ещ е п о н ы н е  и зл уч а е т  свет.
Где возн есл а  н а сл е д стве н н о  скала 
Н ад  д ы м н о й  б е зд н о й  д и к о го  ко зл а .

О , Карачай  м о й !
Был бы  я вел и к,

К о гд а  б  сум е л  запе ча тл еть  твой  л ик.
Н о  не п о д  си л у  это сделать м н е .
И наяву я с е р д ц е м , и во  сн е
Л ь н у  к  сл о ву  тв о е м у  и ш е л е сту  д ере в ,
К п о то ка м , чей с х о ж  с к л ё к о т о м  напев.

Д а  б у д у т  з а к р о м а  твои  пол ны .
Тучны  отары , р е зв ы  с ка ку н ы .
К о гд а  б осл еп  я,

все р а в н о  бы  с м о г. 
Без п о со ха  и вд ол ь  и п о п е р е к  
П р о й ти  теб я  на пам ять , К ара ча й ,
Л ю б в и  м о е й  б л а го сл о в е н н ы й  кр а й !
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Горы Балкарии

Б, Э те зо ву

П р осы п ается , видя рассвет, 
Ь елопл ечий  б а л ка р ски й  хребет.

А х , не он  ли о п о р а  небес.
Грань кр ута я  р е ч н о го  разгона?
На хр е б те  это м  б р о н зо в ы й  лес,
С осен  взм ы в ш и х  с гр а н и т н о го  скл она .

Н е з н а ко м  ли ты зд е сь  иль зн а ко м . 
Гость для го р ц а  д о р о ж е  по д а р ка ,
И айран  тебе —

б уд ь  к у н а к о м  —  
П о д не сет , п о кл о н и вш и сь , б а л ка р ка .

А  по яви тся  т у р  на скале.
Ты о ц ен иш ь, ка ко й  он  краса вец .
И останется  пуля в стволе,
В кр а с о ту  не стрел яе т  ба л ка р е ц .

Я  в аул А к -с у у  ка к -то  раз 
З агл янул ,

гд е  взлетевш ий  п о д  тучи  
Д р у г  м о й  с детства на д н е  свои х  глаз 
У м естил  эти вечн ы е  кр уч и .

И б а л ка р ц е в  сво б о д н ы й  я зы к  
С о п л е м е н н о  м не  в с е р д ц е  п р о н и к .

И сум ел  уб е д иться  я сам,
Что я зы к  этот зы чн ы й  от века



Б л и ж е  м н о ги х  д р у ги х  к  н е б е са м  
И к  о гн ю  с р е д и  го р н о г о  снега .

rfycTb б а л ка р с ка я  п е сн я  звучи т , 
С е р д ц е м  зн а ю  ее н аи зусть  я.
С ветят  з в е з д ы  над  ней  П р и э л ь б р усь я , 
Ж ур а в л и н а я  стая летит.
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о жизнь..

Ж и зн ь  м о р ю  б у р н о м у  п о д  стать,
И  ч е м -то  с р ы б о й  с х о ж  я,

ибо
Р асставленную  сеть опять 
С та раю сь  о б о й ти , ка к  ры ба.

Ж и зн ь , сл овн о  го р ы ,
гд е  крута  

Д о р о га  у п о д н о ж ь я  сини.
Где оп ья н яе т  вы сота 
И с е р д ц е м  тян еш ься  к  вер ш и не .

Ж и зн ь , сл овн о  степь ;
ей кр а я  нет, 

И с кв о зь  распахн уты е  дали 
В н а д е ж д е  путь по  воле лет 
Д е р ж у ,

не сто р о н я сь  печали.

М е чта  вед ет нас с кв о зь  года,

И зн а ю  —
пу тн и к  н е п р и м е тн ы й ,—  

Ч то в ж и з н и  тайна есть всегд а  
И  к ней м ы  и щ ем  кл ю ч  заветны й.

Весь ве к  нам  о б р а з  ж и з н и  мил,
И м о л и м  н еб о  м ы  и суш у.
Ч тоб  ангел  см е р ти  А зр а и л  
Н е прилетал  по  наш у д уш у.
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Колыбельная песня

М е с я ц  на н е б е  в о з н и к .
На теб я  б р о са я  взо р . 
Б а ю -б аю ,

твой  б е ш и к '

Я ка ч а ю  ср е д и  го р .

П ти ц  у м о л кл и  го л оса ,
И в о к р у г  в р о д н о м  к р а ю  
С пят д о л и н ы  и леса, 
Б а ю -б а ю ш ки -б а ю .

З в е зд ы  светятся  в р о с е  
И тум ан  в те сн и н е  лег. 
М н е  отд ай  пе ча л и  все. 
К о гд а  в ы растеш ь , с ы н о к .

И скала, ка к  вол чий  кл ы к . 
Стала б е л ой  в вы ш ине . 
Б аю -б аю ,

твой  б е ш и к  
Я ка ч а ю  в ти ш и н е .

С ны  о кута л и  Д о м б а й ,
Все в о к р у г  во  власти сна. 
Б а ю -б аю , б а ю -б а й .
Т о л ько  я не сп л ю  од н а .

’ Б е ш и к —  ко л ы б е л ь  (с кара ч .). 
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в о з л е  си н е го  о кн а  
П ти чка  ре зва я  од на  
П оявилась...

—  Гл янь-ка , ам м а '. 
К а к  над наш ей кр ы ш е й  п р я м о  
Вьется птичка , гр у д ь  бела!

—  Э то вестница  тепла! 
Н евеличка , ка к  синичка . 
Л а с то ч ко й  зовется  птичка .

Х вост ее, ни дать, ни взять. 
Ч е р н ы м  н о ж н и ц а м  п о д  стать.

Ш е й ка  с кр а сн ы м  о б о д ко м . 
К то  с ка са тко й  н езна ком ?  
П рил етит, п е р о м  черна.
Тут у ж  знай  —  пр иш ла весна.

М ч и тс я  н е б о  по ср е д и .
П ахарь в пол е  вы ходи...

На п о р о ге  ам м а в н у ч ку  
Взяв за м а л е н ь кую  р у ч ку . 
Выш ла с ней весн у  встречать ;
—  Глянь, ка ка я  бл а год ать !

' А м м а  —  б а б уш ка  (с кара ч .). 
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В сем  и зв е стн о : ты  спл е тен  л овец,
И с п о с о б е н  д н е м  б е л ы м  п р и  э т о м  

О ч е р н и ть  ч е л о в е ка  н аветом , 
П р и р о ж д е н н ы й  д о н о с ч и к  и л ж е ц .

На р а б о те  вновь  д ел ае ш ь  вид,
Что у с е р д н е й  л ю б о го  д р у го го .
И н а чал ьни ка  к а ж д о е  сл о в о  
Т вой  я з ы к  п о в то р и ть  н о р о в и т .

У топ ить  с о с л у ж и в ц а  го р а з д  
В л о ж к е  д е гтя ,

и зм е н ч и в ы й  в д р у ж б е . 

Если это  хоть  м а л о е  даст 
Д л я  те б я  п р о д в и ж е н ь е  п о  с л у ж б е .

У л ы б н е ш ься , в стр е ч а я  хвалой,
И н е м е д л е н н о  см е н и ш ь  л ичину, 
Я д ови то й  стр е л я я  хул ой  
Ч е л о в е ку  д о с т о й н о м у  в спи н у .

Н е н ад ей ся  на п р е ж н и й  успе х ,
В пр е д ь  на л ю д я х  не стану м олчать я. 

«Ты п о д л е ц ! —
за я вл я ю  п р и  всех.—

И всадить в те б я  р а д  я п р о кл я тья » .
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Первый луч

В стало у т р о  и з-за  кр уч ,
И , п р о сн увш и сь ,

п е р вы й  луч 
С нова , ка к  завед ен о . 
П р о с ко л ь з н у л  в м о е  о кн о .

П р е б ы в а в ш е м у  во  сне.
О н  с п о д у ш ки

в у хо  м н е
П р о ш е п та л ;

«Вставай! П р о сн и сь ! 
Р осы  на пол е  за ж гл и сь» .

П р а в о , бы л бы  я везуч .
Если б  м о г, ка к  этот луч. 
В озн и ка ть  в тв о е м  о кн е  
И ш ептать,

скл о н и в ш и сь  к  уху . 
Те слова, что  б у д у т  сл уху  
С л ащ е, че м  р м е д о в о м  сне.
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Сходство

П о хо д и т  степь  ча степь п о р о ю ,
И с х о ж и  з в е з д ы  над  го р о ю ,
И с х о ж и  на л у гу  цветы .
Д е р е в ь я  с х о ж и  и кусты .

И по л е  битвы ,
гд е  о с ко л ки  

С вистел и  в п р о ш л у ю  вой ну .
Где сл ы ш ен  го л о с  п е р е п е л ки  
И травы  в зд ы б и л и  волну.

Л е г к о  нам  п е р е п ута ть  с п о л е м .
Где не гр е м е л  о го н ь  войны .
Н о  пам ять  го р ь к о  м ы  н е в о л и м . 
В о сп о м и н а н и я м  вер ны .

И о д и н а ко в о  м ы  пл ачем ,
И  о д и н а ко в о  уд а ч а м  
М ы  р а д уе м ся ,

и у  нас 
Е дин п о р о ю  з в е з д н ы й  час.

И с ч е л о в е ко м  я п р о х о ж и м  
В д р у г ч е м -то  ста н о вл ю сь  п о х о ж и м .
Н е те м  ли, что  в т р е в о ге  с ним  
П о д  н е б о м  Mbj ж и в е м  од ним ?

Д а р у й  нам , сход ство ,
I

Д а р у й  нам , схо д ств о , чувство  д о б р о т ы . 
Д а р у й  нам , схо д ство , с а м о о т р е ш е н ь е  
И от тщ е сл авья , и от  суеты .
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Миниатюры

в  печали  бы л я п о с о х о м  слепы х. 
В печали бы л  я го л о с о м  нем ы х, 
И по л учи л  не п о то м у  ли пр аво  
Я го в о р и ть  от и м ен и  д р у ги х .

П о  сл учай но сти  гл у п о й  п о ги б  ч ел ове к.
«Так у го д н о  суд ь б е » ,—

п р о и зн о с и т  со ч увстве н н о  кто -то .
Так у го д но ? .. Во им я к а к о го  расчета?
Ради цели какой?  Я понять  не с у м е ю  в о ве к .

О д н а ж д ы  из кл е т ки  гр у д н о й  
Ты вы рвеш ься , с е р д ц е  ш альное .
Н о  д о л го  гул ять  п о д  л уной  
Н е с м о ж е ш ь  —  ведь ты  не стальное.

И взм о л и ш ь ся :
«Н е о б е ссуд ь !»  —

Тая е щ е  с в е ж у ю  ра ну .
И я, р а спахн ув  тебе  гр у д ь ,
К о р и ть  и гн е ви ться  не стану.
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Р од ил ся ч е л о в е к  и у м е р  че л о ве к.

И ж и з н ь  е г о  о ц е н я т  всю  д о  го д а  
Тем, что  сум е л  он  со в е р ш и ть  за ве к  
М е ж  д атам и  п р и х о д а  и уход а .

« С е р д ц е  м о е , есл и  ты  о б л а д а л о  бы  властью , 
Ч то б ы  ты  сд ел ал о ,

м н е  о т кр о в е н ь е  яви?»
«Т ом у, к то  н есчастен ,

я путь  у ка з а л о  б ы  к  счастью  
И всех п р и м и р и л о , и всех бы  п р и зв а л о  к  лю бви!л

М о й  Карачай,' кр и ч а ть  на цел ы й  свет
М н е  о  л ю б ви  к  тебе , п о ж а л у й , см ы сла  нет
Тот, к т о  м е н я  п р о ч те т , хоть  невзначай .
П о й м е т , ка к  м н о й  л ю б и м  ты, К а р а ча й !

На всех пи ра х  п о ч е тн ы м  та м а д о ю  
О н  бы л  и п е р е д  п р а з д н о ю  о р д о ю  
В ы слуш ивал  п о хвал ьны е  слова.
О т  них е го  кр у ж и л а с ь  го л ова .

Н о  в с ко р е  и зм е н и л и сь  в р е м е н а ,
И  стал он  за ка ти в ш е й ся  з в е з д о ю .
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Н о всяки й  раз, войд я  в об ъ ятья  сна. 
С ебя, ка к  п р е ж д е , вид ит та м а д о ю .

Во м н е  о д н о  р о ж д а е т с я  ж е л ан ье . 
К о гд а  ч у ж о е  в и ж у  я страд анье . 
Е го с ко р е й  утеш ить, утолить,
А  если не п о м о ж е т  —  разд ел и ть .

К а к  с ка ку н а  ч у ж у ю  ть: с т р о ку  
У гнал , но  п о м н и  —  н е и зб е ж н а  кара : 
Го ряч  с ка ку н , и на с ка ку  б а ш ку  
С л ом аеш ь ты —  е з д о к , л иш ен н ы й  дара.

К уд а  б д уш а ни ринул ась  м оя ,
Ты ей и д н е м  и в зв е зд н ы й  час соп утствуй . 
О  че м  стихи ни сочи ня л  бы  я,
Л ю б и м а я , ты в них всегд а  присутствуй .

Tbj м ол ча  гл я д иш ь  м н е  в глаза, 
В них все м о и  м ы сл и  читая. 
Д е н ь  ясны й ты м ой

и гр о з а . 
Годов  суд ь б о н о сн а я  стая.
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З ака тн о е  со л н ц е  я в и ж у  в о кн е  
И д у м а ю  снова  о з а в тр а ш н е м  д н е ; 
Что я оставил на ж и т н и ц е  лет 
Тем, к то  за м н о ю  ш а гае т  вослед?

В к а ж д о м  п о х о д е  бы ть д о л ж е н  привал . 
С и ж у , отд ы ха ю .

Гуд ят м о и  н о ги .
И м о ч и  нет д ви н уть ся , так я устал,
А  д у м ы  е щ е  п р е б ы в а ю т  в д о р о ге ...

Был с о р в а н ц о м  я в п о р у  д е т с ки х  лет. 
Н о  м а м у  усп о ка и в а л  с о с е д :
«Вот п о д р а сте т  и п о у м н е е т  р а зо м » .
Н о  в ю н о сти , ка к  п р е ж д е , я п р о ка з а м  
Всласть пред авался .

И п р о р о ч и л  д е д : 
« О сте п е н и тся  с и сте ч е н ь е м  лет».
И в п р а в д у  стал с го д а м и  я ины м .
Н о  за ви сть ю  пы л аю  к  м о л о д ы м .

« П о ж е л а й , с о р в у  з в е з д у  д ля тебя с н е б е с  н оч н ы х !»  ■ 
К а к -т о  р а з  в пы л у  л ю б в и  я б е с п е ч н о  п р о и зн е с .
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У лы бнулась гр у с тн о  ты и сказал а :
« М о й  ж е н и х ,

Л у ч ш е  ты м е ня  л ю б и , что б  в о в е к  не  знала слез».

О, р о д и н а  м о я , ко гд а  с м о гу  
В оспеть тебя , к а к  ни од и н  поэт.
Знай, все р а вно  останусь  я в д о л гу  
П е ред  тоб о й , е д и н стве н н ы й  м о й  свет!

Б тр уд ах  о  н ы н е ш н е м  ты  п о за б о ть ся  д не , 
И п р и л о ж и ть  у м е н ь е  б уд ь  л ю б е зе н .
Ч тобы  п о д н я л ся  завтра  он  в цене  
И этим  стал вд вой н е  те б е  п о л езе н .

В тщ еславье ре ка , захл естнув  бе р е га . 
Н апрасн о  лиш ь тратила силу.
И со б стве н н о й  алчности  ж а д н ы й  слуга 
Н е взял  ни ко п е й ки  в м о ги л у .

Тебе п о м о ч ь  старался я, ка к  д р у гу , 
Н адеясь ока за ть  всегд а  у сл у гу  
^вое й  заботе .

Н о в н е д о б р ы й  час.
К о гд а  я сам  н уж д а ть ся  стал в п о д м о ге ,

ЧО



Ты не м о е м  не  ь о з н и кв л  п о р о ге , 

А  м и м о  ш ел, не п о д н и м а я  глаз.

С лово  с тоит  ко н я , и л укави ть  
Н е спе ш и  там , гд е  сл о в о  в чести. 
З най , поэт,

н е д о с т о й н о го  славить. 
Что табун  д у р а к у  п о д н е сти .

С лова л ю б у ю  о д о л е ю т  даль.
О ни  все ч а сн о  хо д я т  п о  планете,
От них и схо д и т  р а д о сть  и печаль 
Д л я  о д н о го  иль д вух , иль всех на свете.

< Ш в ы р н у в ш е м у  ка м е н ь  в тебя , ч ел ове к, 
Боль пе р е си л и в , п о д а й  ты  ч у р е к» ,—
Так кара чаевц ь; встарь  го в о р и л и ,
М о ж е т  бы ть, п р е д к и  у м н е е  нас были?

Д р у г  к  д р у гу  б л и ж е  б е р е го в  К убани , 
С т о б о ю  м о л ча  в го л у б о м  тум а н е  
П р о х о д и м  M b i.

А х, если  б  п о д  л ун о й  
В о з н и к  6bi м о с т и к  м е ж  то б о й  и м н о й !
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Так уч кул а н ц ы *, н е б о  их храни,
В аляю т б у р ки , м а сте р ств о м  просл авясь, 
К а к  пр ад ед ы  валяли и ско н и ,
И зд р а вствуе т  и скусство  их, не старясь.

К о р м и л и ц а  зем л я , тебя б е р е ч ь  все л ю д и  
О б язал ись ,

н о  в гн е ве  в и ж у  я;
В садить н о ж и  в твои  стрем ятся  гр у д и .
К а к  н ел ю д и , ины е сы новья .

«О б о тч и зн е  ты спо й  на р о д н о м  я зь :ке  
П е р е д  чистой  л ун ой  и кр е м н и с то й  д о р о го й » . 
И сказал  он :

«Ты ста р ую  р а н у  не т р о га й » ,—
И запел  не п о -го р с к и  в д уш е в н о й  то ске .

Ты го в о р и ш ь : «Все зна ю  о тебе».
И дя за м н о ю  те н ью  вор о ва то й .
Н о  кто  ты есть, я зна ю , со гл яд атай , 
П ознав  теб я  по  этой  вот «хо дьб е» .

У ч кул а н  —  аул в Б о л ьш о м  К арачае. 
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в тв о е м  о б л и ч ь е  не найти изъяна. 
С тр ой на , красива ... Т о л ь ко  вот б е д а  
Д у ш а  твоя  гн е зд о в и я  о б м ан а  
И л о ж ь  в устах не ведает сты да...

И зв е стн о  л ю д я м  ю н ы м  и б ы вал ы м . 
Ч то м н е н и й  д в ух  уве н ч а н  ты в е н ц о м : 
П о д л е ц  тебя считает честнь :м  м ал ы м , 
А  честны й  м алы й —  с у щ и м  п о д л е ц о м .
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Сосна голубой стороны

I

Рдеет ки н о в а р ь  ко р ы  
В с о ко л и н о й  вы ш ине .
Ты с м л а д е н ч е ско й  п о р ы  
Все м н е  вид иш ься , сосна.

С н е б о м  го л у б ы м  не в р о зь  
В згл яд  бр осал а  ср е д и  го р  
В кол ы б ел ь  м о ю  ты  с кв о з ь  

З ел ень  к о л к у ю  р е сн и ц .

И ш ептавш ая; «Н е плачь»,—  
С л овн о  ж е н щ и н а  в го р а х .
Ты ж ел ал а  м н е  удач, 
О б л а чн о  б л а госл ов ив .

II

Стала тесн ой  кол ы б ел ь ,
И ступил  на зе м л ю  я,
И по  ней иду  д осел ь ,
Ц е н у  м н о го м у  познав .

Д в е р и  за п о в е д н ы й  лес 
Распахнул п е р е д о  м н ой , 
К а к  павлиний хвост неб ес. 
О н  пе рел и вал ся  весь.

И с м л а де нче ства  п о сти г 
Я, ка к  о т ч е с ку ю  речь ,
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С о се н  зо л о то й  язы к,
Ч то п р и я те н  д ля б е се д .

П о м н ю , м н е  с казал а  мать,
В д о ж д ь  у кр ы в ш и с ь  п о д  со сн о й : 

«В идиш ь, р а д у га  опять  
М е ж д у  д в у х  в е р ш и н  легла .

Е сли  ты  п е р е ш а гн е ш ь  
С е м и ц ве тн ы й  этот  путь , 
Н е п р е м е н н о  о б р е те ш ь  
О б л и к  д е в и ч и й  тотчас.

Так н а р о д  наш  п р е д р е ка л  
М а л ь ч и ка м  с п о к о н  ве ко в» .
«Н у и пусть !»  —  я за кр и ч а л  
И  п о м ч а л ся  в небеса .

Я м е ж  со се н  с р е д и  скал  
Р ад уги  не с м о г  д о сти ч ь ,
Н о  п о в е р ь е  д о  сих п о р  
В пам яти  м о е й  ж и в е т .
Что не д о л ж е н  м а л ь ч и к  го р  
Р а д угу  пе р е се ка ть .

I I I

А  п о то м  пр и ш л а  по р а  
Л е та  х у д ш е го  и з  всех.
О т  к о т о р о го  д о б р а
Н а м  не п р и х о д и л о с ь  ж д а ть .
За р у к у  м е н я  вела 
М а ть  на ста н ц и ю . М ы  ш ли 
Ц ел ы й  д е н ь , п о ку д а  м гл а  
Н ас не с кр ы л а  о т  в е р ш и н .
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М атери  запавш их глаз 
Не за б уд у  я вовек.
И, казалось, слов у нас 
Больш е не бы л о  в гр у д и .

П о е зд  отбы л  на во сто к ,
И, о си р о ти в  Кавказ,
Стал растягивать  зл о й  р о к  
Годы , м е сяц ы  и дни.

А  на соснах, го во р я т,
С лезы  светль]е см о л ы  
П о че р н е л и , ка к  агат, 
Г о р е стн о  о ка м е н е в .

С кв о зь  бе спам ятн ы й  тум ан , 
О т  К авказа  вдалеке .
Н ам  светила, ка к  Ч ол пан ', 
Вера, что ве р н е м ся  м ы .

М н е  п о р о ю  по  ночам  
С осны  виделись во сне.
И т е кл о  по  их плечам  
С ол нце , встав и з-за  вер ш и н.

Т о л ько  чуд ил ось : они  
О н е м е л и  в вы ш ине.
И сп о со б н ы  лиш ь од н и  
В зд охи  издавать тепе рь .

М ать ш ептала м н е  не ра з  
С о  с кл о н е н н о й  го л о в о й ; 
«П отерпи , с ы н о к, и глаз 
Ты сл езам и  не тум ань».

' Ч олпан —  утр е н н я я  звезда , В енера . 
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и  хоть м а л ь ч и ко м  я бы л, 
П лакал  на гр у д и  ее.
С л о в н о  я п е р е ступ и л  
Р ад угу , д е в ч о н ко й  став,

И о те ц  вход и л  в м о й  сон. 
Го в о р я : « Д е р ж и с ь , с ы н о к !»  
И , п о ги б ш и й , гл адил  он 
Г о л о в у  м о ю  в то ске .

IV

С о сн ы  в о тчей  вы ш ин е  
С кв о з ь  д ы м я щ у ю с я  м гл у  
П р ед ста вл ял и сь  ста д о м  м н е  
То ол ен е й  зол оты х.

То, казал ось , в ж у р а в л е й  
П р е вр а тя сь ,

он и  с н еб ес . 
Н ад  п р о с т о р а м и  полей  
П о д авал и  кр о в н ы й  зов .

П а м ять  —  ве р н ы й  талисм ан, 
И к  т о м у  ж е  и ско н и  
И сц е л и те л е м  всех ран 
В рем я  п о д  л ун о й  слы вет.

И в о о ч ь ю  вновь  вид ны  
М н е  в д о м б а й с ко й  вы ш и н е  
С осн ы  вол ьн ой  с то р о н ы  —  
С о п л е м е н н и ц ы  м о и .

Я —  не м а л ьч и к.
И у  них

На р е сн и ц а х  —  с е р е б р о .
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К а к  се сте р  свои х  р о д н ы х . 
С осны  об н ял  я в го р а х  
И п о  со л н е ч н о й  к о р е  
С л езы  светл ы е текл и . 
П раво , бы л  по  той  п о р е  
Всех счастливей  в м и р е  я.

В рем я  и сцел е нья  ран, 
В оздавал тебе  я честь.
И за зд р а в н ы й  пил айран* 
,Я за р о д и н у  м о ю .

" А й р е н  —  д р е в н и й  м о л о ч н ы й  н а п и то к  у карачае 
ц е в .
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По русскому ПОЛЮ шагаю

П о  р у с с к о м у  п о л ю  ш а га ю  
Я, го р е ц ,

к а к  б у д т о  впе рвы е ,
И р а д у га  в ка ж д о й  р о с и н ке  
М н е  вид ится  вновь  на за р е .

И сл ы ш ится  л а сто ч е к  щ е б е т  
И нивы  пр и ве тл и вы й  ш елест,
В к о т о р у ю  с о л н ц е  п о д  осе нь  
С во й  л и к  зо л о то й  пе р е л ь е т .

Л ь н е т  р е ч ка  к  н о га м  б е з м я т е ж н а ,
И в ней  на з е р ка л ь н о й  во л н е  я,
В отл ичье  от р е ч е к  ка в ка зски х ,
С в о е  о т р а ж е н и е  в и ж у .

З ве н и т  к о л о к о л ь ч и к  л ил овы й  
И светл ой  печал и  и спо л н е н  
П л е ни тел ьн ы й  зво н  е го  в пол е  
П о д  ко л о ко л ь н е й  неб ес.

А  вот и калина , чьи гр о з д и  
Е щ е заалею т, к а к  лалы.
И вы д ы ха ю  н е в о л ь н о ;
—  З д р а вствуй , В асилий Ш у к ш и н !

В доль поля и д у  п о  д о р о ге ,
А  на д о р о гу  б е р е з ы  
В ы ш ли, в зе л е н о м  уб р а н ств е  
Белы е п р я ч а  тела.
В пр о ш л ы й  п р и е з д  зд е сь  вот  та к  ж:: 
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Ш ел  я. И в и ж у ; н австречу  
На ра спи сно м  ко р о м ы с л е  
Д е вуш ка  вед ра  несет.

В ведрах о к р у гл о е  сол нце ,
В вед рах о к р у гл о е  неб о  
В м есте  с о кр у гл о й  в о д о ю  
С ветятся, д и в н о  и скр ясь .

И п о зд о р о в а ть ся  рад  был 
С д е в у ш ко й  я. к1 сказал  ей;
—  Б л агод ар ю , что н а встр е ч у  
П о л ны е  вед ра  несеш ь.

О на уль;бнулась; —  П о  вид у 
С К авказа  приехал  ты, парень ,
И я поняла, что пр им ета , 
О б м о л ви л ся  ты о ко то р о й ,
О д н а  и у вас, и у нас.

—  А  ка к  твое  имя? —  М а р уся .
И щ е ки  п о кр ы л и сь  р у м я н ц е м .

—  У нас ны нче  свадьба, ка в ка зе ц . 
Вон вид иш ь —  д о м  третий  от кр а я  
Д о р о ги , что тянется в го р о д .
Ты честь о ка ж и  нам ; б уд ь  го сте м !
—  П р и д у  н е п р е м е н н о , М а р уся .
А  кто  ж е  невеста?

—  Д а я!..

Ш е л  м е ся ц  осе нн и й . На свад ьбу  
Я вилось, считай, все селенье.
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И з го р о д а  п р и б ы л и  т о ж е  
С о р о д и ч и  ю н о й  четы.

Все в п р а з д н и ч н ы х  бы ли  о д е ж д а х , 
И не отл ичал ись  н и с ко л ь ко  
О т д е р е в е н с ки х  н а ря д ов  
Н аря д ы  го сте й  го р о д с к и х .

О  м у з ь ;ки  р у с с ко й  напевы .
В еселы е песни , ча стуш ки ,
И в п е р е м е ж к у  страд ан ья .
Ч то п р о т я ж е н н е й  го д о в .

Вся в б е л о м  н а р я д е  невеста.
К а к  б у д т о  бы  м а й ска я  виш ня.

И п а рн и  гл я д я т  холость :е  
С за ви сть ю  на ж е н и ха .

С д в и н ул о  ч а р ки  засто л ье :
—  За м о л о д ы х !

И р а зд ал ся  
В озгл ас , что эху  п о д о б е н ;
« М и р  да совет!»

И, л и куя , 
« Г о р ь ко !»  —  в д р у г  гр я н у л и  гости , 
« Г о р ь ко !»  —  звуча л о  в о к р у г .

Ж е н и х  и невеста  на л ю д я х . 
О б н я в ш и сь , слились в п о ц е л уе . 

« Г о р ь ко !»  —
и слева и спр ава  

Н е ун им ал ся  н аро д .

Т ы сячел етний  о б ы чай  
С вад еб н ы х  пи р ш е ств  Р оссии...

51



А на кара чаевски х  свадьбах 
В ольности нету  такой .

■’ VT м о й  сосе д  по сед ел ы й  
П ри о р д е н а х  и м ед ал ях 
•Ястребом гл я нул  на б а б ку  
И, пр и о са н ясь , сказал :

—  П о м н и ш ь  войны  н а кан ун е  
Н аш у м ы  сва д ь б у  справляли . 
Х оть п о б е д н е е , чем  эта. 
С вадьба бы ла, но зато

К а к  на ней л ихо  плясали,
И не сочтеш ь, с к о л ь к о  песен  
Е.ыло д уш е  с о п р и р о д н ы х  
С пето во  славу л ю б ви !

П л авно  п о д  з в у ки  га р м о н и  
■Пебедью б ел ой  М а р уся  
В д р у г по пл ы л а п р е д  го стя м и  
С бе л ы м  п л а то ч ко м  в р у ке .

Ц ьета м е д о в о го  м е ся ц  
IcH K o  всход и л  над д е р е вн е й  
С той  с торон ы ,

гд е  К авказа  
В идел я гр е б н и  верш ин.

В см д е н н ы й  в п о д н о ж ь е  Э л ьбруса , 
С тою  у  п о д н о ж ь я  К р е м л я  я.

Чьи го р д о  М о с к в о ю -р е к о ю  
С 'траж ены  купо ла .
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Есть р е ки  и гл у б ж е , и ш и ре ,
Есть р е ки  стр е м и те л ь н е й ,

т о л ь ко
О д н о й  из них вы пала слава 
Быть з е р ка л о м  те м  ку п о л а м .

Вот б е л о е  о б л а ко  в н еб е  
П л ы вет  и, бы ть м о ж е т , К авказа  
Д ы ха н ь е  в е р ш и н  б е л о с н е ж н ы х  
Д а р и т  ку п о л а м  з о л о ты м .

У д а р и л и  гу л к о  кур а н ты .
П о  ним , ка к  п о в с ю д у  в д е р ж а в е . 
Д а в н о  и в го р а х  К ара ча я  
С в е р я ю т  все го р ц ы  чась;.

Т о р ж е с т в е н н о  с М а в зо л е я  
С м е ни л ись  б о й ц ы  м о л о д ы е .
На К р а с н у ю  п л о щ а д ь  в х о ж у  я: 
—  П р иве т  тебе , М е к к а  м о я !

Н ем ал о  по зн а л  ты  печали.
Н а р о д  м о й  к а в к а з с к о го  ро да . 
Л ж е ц ы  и ш айтаны  н а ве то м  
Тебя о ч е р н и л и  в во й н у .

Н о  к  з о л о ту  гр я з ь  не  пристанет, 
И пр авд а  восста н е т  из пепла.
И в это  м ы  в е р и л и  т в е р д о .
К а к  в н е п о ко л е б и м о с ть  ве р ш и н .

Н ам  вид ел ась  К р а сн а я  пл о щ ад ь  
И Л е н и н а  сл ы ш ал ось  им я.
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и  в нашей печали Р оссию  
Н икто  не винил н и ко гд а .

И р а зн оп л ем е нн ы х н а ро д ов  
С ливаются чувства и м ы сли 
На площ ади К ра сн о й ,

в чей о б р а з  
В чеканено  Л е ни н а  имя.

На главны х часах го суд а р ства  
Ц ари, с у д ь б о н о с н о е  врем я.
И чаяньям  наш им  с е р д е ч н ы м  
Не и зм е н и  ни на м и г.

И с м о л о д ы м и  б о йц ам и  
В п о ч е тн о м  стоит ка ра ул е  
М о й  стих, что пы лает л ю б о в ь ю  
К  в е л и ко м у  б р атству  л ю д е й .
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Абезек

Д р е в н и й  тан ец  а б е зе к ,
О н  взры ва ется , ка к  п о р о х .
И д у ш е  м о е й  он  д о р о г  —  
Д р е в н и й  та н е ц  а б е зе к .

На н о ска х  летит та н ц о р ,
И, едва зе м л и  касаясь,
М о л о д  он  и лих на зависть ,
И п о х о д и т  на ко с т е р .

П р е и сп о л н е н н а я  чар.
Д е в у ш ка  плы вет, ка к  пава,
И с тр о й н а  и величава.
На гр у д и  ее  к я м а р '.

О се н е н н ы й  вы сото й .
Глянул  па р е н ь  на п о д р у гу ,
И пл ы вут  о н и  по  к р у г у  
В осхи ти те льн ой  четой.

В о к р у ж е н ь и  вол ьн ы х р е к . 
К а к  о го н ь , летит с кв о з ь  го д ы  
Д р е в н и й  тан ец  а б е зе к .
Д а  не вы й д е т  он  из м о д ы .

К я м а р  —  н а гр у д н о е  у к р а ш е н и е  д е в у ш е к  (с ка р а ч .). 
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Памяти Кайсына Кулиева

К о гд а  в п о д н о ж и и  Э л ьбр уса  

Родился я над Те бер д ой ,
К о н я  седлал за го р н ы м  к р я ж е м  
Кайсь'Н  К ул иев  м о л о д о й .

Не д описав  стихотвор ен ья , 
П ечал ьной  венчанны й  з в е зд о й .
На ф р о н т  уехал из Ч е ге м а  
Кайсы н К ул иев  м о л о д о й .

Явил он хр а б р о сть  в п е р е стр е л ка х , 
Не р а зм и н ув ш и й ся  с бе д ой ,
И ранен  бы л  н е во л ь н и к чести —  
К айсы н  К ул иев м о л о д о й .

К о гд а  н ар о д ы  вы селяли 
П о р ы  К авказа  ты л овой ,
В е го  гр у д и  откр ы л а сь  рана 
К р о в о то ч и в е й  пул евой .

И вот Mbi встретил ись  о д н а ж д ы , 
Где с Т е б е р д о й  св о д  неба слит.

Я бь:л ещ е б е зв е стн о  м ол од ,
О н —  п о в се м е стн о  зна м ен и т.

И не с кр ы в а я  д р у ж е л ю б ь я  
В п о д н о ж и и  неб есн ы х гр о з ,
О н, сделав д а р ств е н н ую  надпись. 
С тихов м н е  кн и гу  п р е п о д н е с .

На них печать суд ь б ы  в ы со ко й  
И в д о хн о ве н ь я  зве зд н ы й  зн а к .
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и  н е сп р о ста  сказал  Е сенин : 
«П оэт п о эту  есть  кун а к» .

О р л о в  п о л е ту  о б уча я ,
С тоит в с н е гу  Э л ь б р у с -го р а . 
Б алкария  д ля К а р а ча я  —  
Е д и н о кр о в н а я  сестра.

И го л о с  в е щ е го  К айсы на , 
Л е ту ч и м  о б л а ка м  п о д  стать, 
У м ел ,

что п о м н ю  я о т м е н н о . 
Л е г к о  Э л ь б р у с  пе рел етать .

М ы , в сп о м и н а я  о  К а й сы н е , 
З а тя н е м  п е с н ю  в л ун ны й  час, 
И пусть  п о ка ж е т с я  нам  ны не. 
Ч то он в Ч е ге м е  сл ы ш и т  нас.
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Тишина и ребенок

М е сяц  светит у о кна .
Спит р е б е н о к . Тиш ина.
С он н о  ч м о ка е т  губ а м и , 
С л овн о  гр у д ь  сосет,

и м ам е 
Эти з в у ки  слащ е сна.

Вот оте ц  над н и м  скл он ил ся , 
С л о вн о  св е то м  о за р и л ся  
И пр о м о л в и л :
«Спи, с ы н о к!»

Б о евы м  к  сл овам  п р и сл о в ье м  
У  отца над и зго л о в ь е м  
Б лещ ет д е д о в с ки й  кл и н о к .

В о ч а ге  стрел ьба  по л енец ,
Н о  с п о к о й н о  спи т  м л а де не ц , 
И, т р е в о г не утоля.
О ставаясь д о м о в и то й .
В ечной  д в и ж е тс я  о р б и то й  
Н е с п о ко й н а я  зем л я .

С пи т  р е б е н о к  в кол ы б ел и ,
И над н им  в н о ч н о м  пр е д е л е  
Вышла з в е з д  пастись гур ьб а . 
Го во р я т  о  т о м  пр им еты .
Что е го  и всей планеты  
К р о в н о  связана  суд ьба .
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Хоть ты уехала...

К а к  б у д т о  р а д у га  в зош л а 
В го р а х  д о ж д ю  восл е д .
Хоть ты уехала, но  м н е  
З абы ть  те б я  нет сил.

В гр у д и  м о е й  гн е з д о  свила 
Л ю б о в ь  во  цвете  лет.
Х оть  ты  уехала, а я 
Тебя е щ е  л ю б и л .

В олну, у м ч а в ш у ю с я  вдаль.
На го р у  не ве р н уть .
И с е р д ц е  у м е н я  в гр у д и  
П у с т ы н н и ку  п о д  стать.

Н о  стала м н е  сл а д ка  печаль, 
И в ы х о ж у  я в путь ,
И пам ять  о  те б е  со  м н о й . 
К а к  б у д т о  б л а год ать .
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Первый снег

Засты ли го р ы , степь и поле,
И н овосел ие  зим а 
С правляет вновь.

Белы д ом а, 
Блистает с н е г в за гл авно й  ро ли .

И тихо  так, ка к  в д авн е м  веке . 
Н а сто р о ж и л о с ь  все в о кр у г.
В н и зо вь я х  б е г  пр ерва л и  р е ки  
И пахарь за сл уж и л  д о с у г .

И льнет к  ж и л ь ю  у ж е  синица,
С л ю д ь м и  нал аж ивая связь.
И п е р в о з д а н н о  сн е г л о ж и тся ,
В пр о стр а н ств е  м е д л е н н о  кр у ж а с ь .

И д ы м а  го л у б ы е  кл уб ы  
П л ы вут за о б л а ка м и  вслед.
Д е те й  у л ы б ки  б е л о зуб ы ,
А  ра д о сть  —  и зл учает  свет.
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Грузии

П р и в е т  тебе , гн е з д о в и е  гр у зи н ,
Х оть  ты от  нас о т д е л е н о  хр е б та м и .
С о  м н о ю  им ен а  тво и х  ве р ш и н ,
К а к  пе снь  тв о и м и  спетая устам и .

Была твоя  п р е кр а с н а я  л оза  
И к  нам  за ве зе н а  в д а л е ко м  веке ,
И с х о ж и  с в о е н р а в ь е м  наш и  р е ки ,
И  ж е н щ и н  наш их —  з в е з д н ы е  глаза .

О д и н  и тот  ж е  ж у р а в л и н ы й  кл ин  
М ы  в и д и м  в н е б е са х  п о о ч е р е д н о . 
П р и ве т  тебе , гн е з д о в и е  гр у з и н . 
О р л и н о м у  не ты  ли с о п р и р о д н о ?

Гд е  го р н ы х  т р о п  о тв е сн ы й  се р па н ти н  
Н ас к  л у н н о м у  п р и тя ги в а е т  р о гу ,

Я ш л ю  тебе ,
гн е з д о в и е  гр у зи н ,

Л ю б о в ь  св о ю , о тп р а в и в ш и сь  в д о р о гу .
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Придя на свиданье

П р и д я  на свиданье ,
Ты м и л о го  ж д е ш ь  у  скалы ,
А  он  у ж е  здесь,
И ступи в  к  тебе  из п о л ум гл ы .
Рвется к  с е р д ц у  пр и ж а ть  
В н е те р п е н ьи  м у ж с к о м .
«О й, не над о ,—  ть: ш е п ч е ш ь ,—
Ведь л ю д и  кр у го м » .

«Д а н и кто  не уви д и т  
Н ас зд е сь  у  скалы .
С ел о  сол нце ,
И в гн е зд а  вер нул и сь  орлы ».

И го р я т  ее щ еки ,
И р д е ю т  слова на устах,
А  е го  н ете р п е н ье  
С ильнее, чем  д еви чий  страх.

«Знай, глазасты  с о се д ки !»
«Д а им  р а згл я д е ть  нас невм очь» ...
Н ад ущ е л ь е м  плы вет сол овьи н ая  ночь .
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Спасибо, речка

С па сиб о , р е ч ка  го л уб а я ,
Тебе за то  сказать  м о гу ,
Ч то ср е д и  го р  суд ь б а  суд ил а  
Ж и ть  на т в о е м  м н е  б е р е гу .

Ты о тр а ж а е ш ь  н е и зм е н н о  
И зв е зд ы , и п о л д н е в н ы й  свет,
И в ти ш и н е  твой  б е г  н апевны й  
Л а ска е т  сл ух  м н е  с д е т с ки х  лет.

П р и х о д  за р и  б л а го д а р ю  я,
И над т о б о й , м о я  р е ка ,
В д н и  р а д о сти  и в д н и  печали 
М н е  м ы сл ь  о  р о д и н е  сл ад ка .

Ещ е б л а го д а р ю  я н е б о  
За то, что  м н е  в к р у г у  вы сот  
П е р о  в м и н уты  в д о хн о в е н ь я  
О н о  н е з р и м о  под ает.
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Гяхыник

С ол нца  зате пл и лся  л ик, 
С кл о н ы  в н и з у  зел ены . 
З д р а вствуй , трава гя х ы н и к  —  
В естница ра нней  весны .

Рады кр е сть я н е , ко гд а  
С м е ни ш ь  ты сн е ж н ы й  п о к р о в . 
Вот у ж  пасется  о р д а  
К о з  и ове ц , и ко р о в .

С о л н ц е м  напо л не н  р о д н и к ,
И н е спр о ста  го в о р я т :
«Б ольш е все го , гя хы н и к, 
С лад остен  ты  для ягнят».

П а стб ищ  о т го н н ы х  ч е р е д  
Б л и зо к  уж е ,

а п о ка  
Р яд ом  с аул о м  с ко т  
Впалы е по л ни т  б о ка .

В с ко р е  б л и з  вечны х сн е го в . 
С нова, хоть путь туда  кр ут . 
Травы  ал ь пи й ски х  л уго в  
В н еб о  о в е ц  зазовут.

А  л ош а д ей  и ко р о в  
Будут, ка к  с ко т  гул е вой ,
В новь вы гон ять  из д в о р о в  
Б л и ж ней  ко р м и т ь с я  тр а во й .

1 Гяхы ник —  ра нняя  трава (с карач .). 
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П е р в ы х  с к в о р ц о в  в си не ве  
З ы ч н ы й  р а зн о с и тс я  к р и к , 
С л о вн о  во  славу тр а ве  
Той, что  з о в у т  гя х ы н и к .
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Дерево Сталинграда

Вот д е р е во .
О н о  ж и в ы м  из ада 

С ум е л о  вь:йти, см е р ти  в о п р е ки ,
В п р о с т р е л я н н о м  п р о стр а н ств е  С та л ин гр ад а , 
Где п о ги б а л и  целы е по л ки .

И для б о й ц а  п о р о й  у кр ы ть е м  бы ло,
Д о  всех ветвей  о гн е м  опал ено ,

То д е р е во .
И, ка к  суд ьб а  судила,

С е го д н я  ч у д о м  ка ж е тся  оно .

К  е го  ствол у  пр и ж а л ся  я щ е ко ю ,
И о т з в у к  б о я  д ол етел  ко  м не .
М н е  в е д о м о ; над В о л го ю -р е ко ю  
О те ц  м о й  зд е сь  сра ж ал ся  на войне.

И, м о ж е т  бь]ть,
за полчаса д о  см е р ти .

К о гд а  стрелять  пр и ш л о сь  по чти  в упо р ,
О н б р о си л  в ста л и н гр а д ско й  кр у го в е р т и  
На д е р е в о  е д и н стве н н о е  взо р .

Н а п е р е ко р  и ранам , и о ж о га м .
Н е о б ъ я сн и м ы м  ч уд о м  спасено .
Н ам  д е р е в о  по вед ал о  б о м н о го м .
К о гд а  б я з ы к  им ел о  бы  оно.

M bi из е го  п р а в д и в о го  ра сска за  
У знать  см о гл и  бы  ты сячи  им ен 
Ге рое в  и России, и К авказа ,
И всех д р у ги х  о те ч е ски х  сто р о н .
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и  в го р о д е  над В о л го ю -р е к о ю  
П о д  н еб е са м и , я сн ы м и  от гр о з ,
К  п р о с л а в л е н н о м у  д е р е в у  щ е к о ю  
Я п р и ж и м а ю с ь , не с кр ы в а я  слез.

И сл ы ш у щ е б е т  пти чи й  над  со б о ю ,
И в и ж у  волн р а с п а х н у ту ю  даль,
И п о кл о н я ю с ь  п а м я т н о м у  б о ю ,
И п о то м у  го р д а  м о я  печаль.

О , д е р е в о ,—
в о с ь м о е  ч у д о  света, 

В бл и зи  н е го  —  п о со л  л ю д с ки х  с е р д е ц , 
Я ч увствую , ка к  д в и ж е тс я  планета 
В н а д е ж д е  в о й н а м  п о л о ж и т ь  ко н е ц .
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Орайда'

О ра йд а , орайда ,
м ы  п р е д ка м  п о д  стать. 

З а тя н е м -ка  п е с н ю  в застол ьи .
Ч тоб  неб еса  ра спахнул и сь  с о ко л ь и  
И на с е р д ц е  снова сош ла бл а год ать .

О ра йд а , ор ай да !
П усть гр я н у т  слова,

Что с наш ей д у ш о ю  едины ,
И ветер  крь ]латы й —  со р в и -го л о в а  —  
П усть  их в о зн е се т  на вер ш и ны .

О ра йд а , ор ай д а !
С о л ь е м  го л оса  

В го р т а н н о м  л и ку ю щ е м  хо р е .
П уска й  ви н о гр а д н а я  вьется лоза ,
А  в чаш ах нам  вид ятся  зо р и .

О ра йд а , ор ай д а !
П усть д о б р а я  весть 

Все чащ е является в го р ы .
Д о р о ж е  становятся  р а зу м  и честь,
И п р е ж н и е  с ги н ут  р а зд о р ы .

О ра йд а , ор ай д а !
П усть ж е н щ и н ы  нас 

За м у ж е с тв о  л ю б я т  и ценят.
Г о р д и м ся ,

что пыл наш в века х  не угас, 
И нрав наш п о то м ки  не см енят.

' О ра й д а  —  застол ьная песня  у кара чаевц ев . 
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В доль го р н ы х  уте со в  и тур ь и х  р о го в  

Л е ти , о  ор ай д а , по  пр аву .
К а к  со л н е ч н ы й  п л а м ен ь , касайся снегов , 
Гр ивасты х п о то ко в  во  славу.

О р а й д а , о р а й д а !
Во и м я  д о б р а !

О  че м  бы  в засто л ьи  не  пели.
М н е  ви д ится  сн ова  чабан у  ко стр а  
И ж е н щ и н а  у  ко л ы б е л и .

Всем  с е р д ц е м  хо ч у ,
что б  вб л и зи  и вдали  

М о гл и  бы  в с о б р а т с к о м  засто л ьи  
З апе ть ; «О  о р а й д а !»

все л ю д и  зем л и  
В честь м и р а  и хлеба, и вол и !
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Сорок душ

О д н а ж д ы  встарь ка ко й -т о  м у ж , 

К а к  б уд то  в хо д  пустив  креса л о , 
С казал :

«У  бабы  с о р о к  д уш !»  —
И п о го в о р к о й  это стало.

В го рах , в отл ичье  от ш ахинь,
В стенах ж и л и щ  н е и зо б и л ьн ы х  
Р ож д ал ось  м н о ж е с тв о  ра бы нь ,
И бессл овесн ы х,

и д в уж и л ь н ы х .

З а ко н а  н о р о в  п р е в о з м о ч ь  
Н е см ела верная адату:
О т ц у  не п р е ко с л о в и т  д очь . 
С естра —  не п р е ко с л о в и т  брату .

И по  се л е н и я м  к  т о м у  ж  
Гуляла с п у щ е ю  охо той  
М о л ва ;

«У бабы  с о р о к  д уш !
С л ю б о ю  спр ави тся  ра ботой » .

Вставала р а ньш е  всех она 
И п о з ж е  всех глаза см еж ал а ,
Н е покла д ал а  р у к  д о  сна 
И л ю л ь ку  по  н о ч а м  качала.

О ставь, п е р о  м о е , оставь 
Писать, ка к  р а ньш е  ж и л и  ж е н ы . 
Т е пер ь  в го р а х  д р у га я  явь. 
Д р у ги е  д е й ств ую т  за ко н ы .
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в  п о че те  ж е н щ и н ы  к  т о м у  ж , 
Н о  п о ч е м у  ж  в кр а ю  в ы со ко м  
П о р о й

«У  ба б ы  с о р о к  д уш !»  —  
Б р осает го р е ц  н е н а р о ко м ?
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Уголок России

Больш ой России го р н ы й  п е р с т е н е к  —

М о й  К ара ча й ,—
что там  ни го в о р и .

Тебя объехать вд ол ь  и п о п е р е к  
Весь м о ж н о  от  за р и  и д о  зари .

Ты о б о гр е е ш ь  в с туж у , ка к  оча г,
А  в зн о й  —  хол од н ы й  п о д н е се ш ь  р о д н и к . 
М е р ц а ю т  зв е зд ы  на твои х  плечах,
Хоть ч и н о м  ты  п о н ы н е  невелик.

Г н е зд о ви е  м о е  —  м о й  Карачай,
Го рд ись  свое й  в ы с о ко ю  суд ь б о й .
И в п р е д ь  весне  сви д ан ье  назначай,
И п о м н и  п е р е ж и то е  тоб о й .

М о й  Карачай  —  бл а го сл о в е н ны й  край , 
Л ю б в и  к  те б е  в о в е к  не утол ю .
К ол ь  честь тво ю  у н и ж у  —  п о ка р а й ,
Н о  от себ я  не отлучай  —  м о л ю !

Ж и ву , ка к  п р е д ки , у  Э л ь б р у с -го р ы ,
Где р е ки  м чат со  скал ьн ы х р у б е ж е й .
С ам  Л ев Толстой  писал, что м ы  хр а б р ы ,
А  т о л к  он  ведал в л ихо сти  м у ж е й .

Что м ы  го с те п р и и м н ы , написал,
А  о н -т о  знал  в л ю д с к о м  р а д уш ь е  тол к. 
М о й  К арачай,

те б е  е го  похвал 
Д о сто й н ь ]м  бы ть по вел евает д о л г!
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Ж енские глаза

у  ж е н щ и н ы  и вы, бы ть  м о ж е т , сам и  
Т акие в ж и з н и  ви д ел и  глаза,
В ко т о р ы х  и янтарь , и б и р ю з а  
С л ива ю тся , ка к  з в е з д ы  с н еб есам и .

А  ви д ел и  вы ж е н с к и е  гл аза  
З е л ен ы е , п о д о б н о  м ал ахиту.
З а зы вн ы е ,

к а к  веш ня я  гр о з а ,
С еб е  сл уж и ть  р е с н и ц  п р и зв а в ш и х  свиту?

А х, ж е н с ки й  вз гл яд , и сп о л н е н н ы й  л ю б ви .
О н для д уш и  заветная  отрад а .
В гр у д и  м у ж ч и н ы  св и щ ут  со л о в ьи  
О т э т о го  п л е н и те л ь н о го  в згл яд а .

П р е д  ж е н с к и м  в з гл я д о м  м н о го  пало в о й ск , 
И в честь н е го  в ве ка х  слагались  с т р о ки . 
С п о с о б е н  ка м е н ь  п р е в р а ти ть  он в воск,
А  л ьд ы  —  в гр о м о к и п я щ и е  п о то ки .

П р и  свете  д н я  и п р и  н о ч н о й  л ун е  
В д вой не  тот счастлив на зе м н ы х  п р о с то р а х . 
К то  в д р у г  уви д е л  ж е н с к и х  гл аз на д н е  
С вое  л ицо , ка к  б у д т о  в д в ух  о зер ах ...
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П о х о ж и  вол ны  д р у г  на д р у га , 
Д е р е в ь я , го р ы  и цветы .
И д а ж е  л ю д и , вставш и к р у го м , 
И м е ю т  о б щ и е  черты .

И п о в то р я ю тс я  д о р о ги ,
И суд ь б ы  с х о ж и  м е ж  соб ой .
И м н е  бы  —  по  сове та м  с т р о ги м  • 
И дти п р о т о р е н н о й  тр о п о й .

Н о н е и зм е н н о  в е к  от века  
На н е и зв е д а н н о м  пути 
Д ае тся  п р а во  ч е л о в е ку  
Н е п о в то р и м о е  найти.
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Возвращение

Ж и ви те  в д о м е  —  и не р у х н е т  д о м .
Я в ы зо в у  л ю б о е  из стол етий ...

А . Т а р к о в с к и й

Н у что  ж , п уска й  суд ь б а  к о  м н е  стр о га ,
Ч у ж и е  ветры  над о  м н о й  пусть  в е ю т,—
За тр и д е в я ть  зе м е л ь  м е н я  с о гр е е т  
М ы сл ь  о тепл е  р о д н о го  о ча га .

Я счастлив знать, что  есть на свете  д о м .
Где все д о  м а л ой  щ е л ки  м н е  з н а к о м о ,—
Н е д а р о м  ж е  л ю б о в ь  к  р о д н о м у  д о м у  
В питал я с м а те р и н с ки м  м о л о к о м .

И п о м н ю  этот д о м и к  п о д  го р о й .
К а к  он —  м е н я  с п е в уче й  ко л ы б е л и .
О  м и р е  р е п р о д у к т о р ы  нам  пели 
С ку п о й  п о с л е в о е н н о ю  п о р о й .

Я п о м н ю  это  лето , сухо ве й .
Х уд ая кр ы ш а  м о л ча  го р б и т  спи н у .
Н о  в ку с е н  запах т е п л о го  гы р д ж и н а '
На ку х н е  д о б р о й  м а те р и  м о е й !

...И вот оп ять  на с та р о е  к р ы л ь ц о  
У ж е  устал ы м  п у т н и ко м  ступаю .
Н о  так с кр и п и т  л ю б е з н о е  кр ы л ь ц о ,
Так о за р я е т  р а д о с ть ю  л и ц о .
Ч то р а д о сти  п р е кр а с н е е  не зн а ю .

’ Х лебная л е п е ш ка . 
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я  н а встречу  ветке  потянул ся ,
У видав по сл е д ни й  лист на ней. 
Н е ве со м ы й , он  м е н я  ко сн ул ся . 
К у в ы р кн у л с я

и упал в ручей .

Н о д р у го е  вид ится  поэту:
Н е о се нн и й  ж е л ты й  лист плы вет,—  
Э то л ето  упл ы вает в Л ету ,
А  д р у го е  б уд е т

ч е р е з  го д .

Ж ур а вл и  отпр ави л и сь  в д о р о гу . 
С куч е н  стары й оп усте л ы й  сад.
Я ш е п ч у  уш е д ш е м у  в д о го н к у ;
—  Н у послуш ай ,

в ор отись  назад...

Н о от лета не слыхать ответа.
На д в о р е  т о скл и в о  и те м н о .
Л ь ю т  д о ж д и , о п л акива я  лето,
С л овн о  в пр а вд у  ум е р л о  он о .

В д р у г ка к  б у д то  п р о ступи л а  п р о с и н ь ; 
Я читаю  П уш ки н а  в тиш и. 
П р е д ста вл яю  б о л д и н с ку ю  осень 
И п и ш у  п р о  осень

от д уш и .
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Сыбызгы'

В д р у г ве се нн и й  д ен ь  увял .
Н е видать ни зги .
С д р о ж ь ю  стары й  го р е ц  взял  
В р у к и  сы б ы згы .

И рассы пал  сол о в е й  
З о л о то й  го р о х ,
Ж е м ч у г  сы п л ется  с ветвей  

И ч е р то п о л о х .

В сп о м н и т  го р е ц  п р о  во й н у  —  
С ь ;б ы згы  вспл а кн е т,
Ч ь ю -т о  го р е ч ь  и ви н у  
На себ я  в о зь м е т .

С ы б ы згы  ум е е т  звать 
Тех, к то  д а л е ко ,
И рь ;дает, с л о в н о  мать 
Н ад св о и м  с ы н ко м .

С ы б ы згы  из м гл ы  веко в  
В ы звол и т  п о р о й  
Д у м ы  д р е в н и х  ста р и ко в ... 
П ахарь  и ге р о й  
С ы б ы згы  по ве д а л  боль,
Д у м ь ; и дела.
П о то м у  и нам  с тоб о й  
С ы б ы з гы  м ила.

■Зурна.
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